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Pflichtenheft Arbeitsgruppe „Verbes-
serung der Mobilität und des Übergangs 
zwischen Schweizer Hochschultypen“ 

Gestützt auf das Geschäftsreglement 
(2014, rev. 2016) Art. 39 beschliesst die 
170. Delegiertenversammlung am 5./6. Mai 
2018: 

Art.1 Aufgaben  

Die AG „Verbesserung der Durchlässigkeit 
zwischen den Schweizer Hochschultypen“ 
sammelt Informationen zur aktuellen 
Situation der Durchlässigkeit zwischen den 
Hochschultypen. Auf deren Grundlage bis 
Anfang 2019 ein Forderungskatalog mit 
konkreten, realistischen Forderungen 
erarbeitet wird, mit dem Ziel, dass die 
Übertrittsbestimmungen künftig fair 
gestaltet und transparent kommuniziert 
werden. 
 

Art.2 Dauer des Mandats  

Das Mandat der Arbeitsgruppe dauert bis 
zur Frühlings-DV 2019.  

Art. 3 Zusammensetzung  
1 Die Arbeitsgruppe setzt sich aus 
Vertreter_innen der Sektionen, sowie Nicht-
Sektionen.  

2 Die Arbeitsgruppe konstituiert sich selber. 
 

3 Der Vorstand und die GPK werden zu 
allen Sitzungen eingeladen.  

Cahier des charges groupe de travail 
« Amélioration de la mobilité entre les 
différents types de hautes écoles » 

Sur la base du règlement général (2014, 
rév. 2016) art. 39, la 170è Assemblée des 
délégué-e-s le 5/6 mai 2018 décide : 
 

Art.1 Tâches  

Le GT « Amélioration de la mobilité entre 
les différents types de hautes écoles » 
rassemble des informations sur la situation 
actuelle de la mobilité entre les différents 
types de hautes écoles en Suisse. 
Jusqu’au début 2019, le GT va produire 
une liste de revendications, qui définira des 
propositions concrètes de régulation des 
passages entre les différents types de 
hautes écoles visant à créer des conditions 
de conversion justes et communicables de 
manière transparente. 

Art. 2 Durée du Mandat  

Le mandat du groupe de travail dure 
jusqu’à l’AD de printemps 2019. 

Art. 3 Composition  
1 Le groupe de travail se compose des 
représentant-e-s des sections et de non-
sections. 

2 Le groupe de travail se constitue lui-
même. 

3 Le Comité exécutif et la CdC seront 
invités à toutes les séances.   
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Art. 4 Sitzungen  
1 Die Sitzungen finden zwischen Mai 2018 
und Januar 2019 statt. 

2 Die Sitzungsunterlagen werden 
mindestens 7 Tage vor der Sitzung 
versandt. Die Mitglieder der AG sowie der 
Vorstand des VSS können Traktanden 
einbringen. 

Art. 4 Séances 
1 Les séances se tiendront entre mai 2018 
et janvier 2019. 

2 Les documents de séance sont envoyés 
au moins 7 jours avant la séance. Les 
membres du groupe de travail et le Comité 
exécutif de l’UNES peuvent mettre des 
points sur l’ordre du jour. 


